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Wi-halaq ol-yhm lilh, hwa w-aebedi-w,  
15 

Then set in array against them by night, he and his servants, 

w-yaucau-m wi-radaf-m ad Hobah, ashr  

and there scourged them and chased them to Hobah, which 

m-samol l-Dmaesc: wi-shuub et kl 

lies on the left hand of Damaesec: 
16 

and brought again together all    

h-rkuush, w-gm at Lot ah-yw w-rkuush-w h-shuub, 

the goods, and also Lot his brother and his goods was brought back,  

w-gm at h-nashim wet h-om.  

and likewise the women with the people.   

     W-itsa mlek Sodm l-qra-tw, ahri shuub-w 

     
17 

Then came out the king of Sodom to meet him, following his return 

m-h-cauuat et Kdrlomer wat h-mlekim ashr a-t-w al 

from the scourging of Kdarlomer and the kings that were with him at 

aemec Shaueh, h-wa aemec h-Mlek. 

the valley of Shaueh, which is now the valley of the King. 

W-Mlkey Tsdek mlek Shalm h-autsie lahem w-yayin. 
18 

And Mlkeytzedek king of Shalem brought forward bread and wine. 

W-hwa khain l-El Eliown, w-y-brak-hw, 

And he was the priest to God the Most Highest, 
19 

and he blessed him,   

wi-amr, Bruk Abrm l-El Eliown, knah shmim  

saying, Blessed Abram to God the Most Highest, possessor of the heavens 

w-erts. W-bruk El Eliown, ashr m-gn tzawr-yk 

and earth. 
20 

And bless God the Most Highest, who so given your enemies 

b-yod-k. W-y-tn l-w measur m-kl. Wi-amr mlek 

into your hand. And he gave to him a tithe of all. 
21 

Then said the king 

Sodm al Abrm: Tn l-y h-nphsh, w-h-rkuush qa  

of Sodom to Abram: Give to me the persons, and the goods carry away  

l-k. Wi-amr Abrm al mlek Sodm: H-ruum-t-y 

for yourself. 
22 

And answered Abram to the king of Sodom: Here I lift up 

yod-y al Yhwh El Eliown, knah shmim w-erts, 

my hand to Yahuuah God the Most High, possessor of heaven and earth,   

im m-huut w-ad srowk naol w-im A-qa m-kl 
23 

that of a string or as much as a sandal lace even not will I take of all   

ashr l-k, w-la t-amr: A-ny h-aushrty at Abrm. 

that that is yours, else from that you would say: I had made rich Abram. 

 

                                                        39          GNOSIA 14:24   

 

Beladai raq ashr aukal-w h-naorim w-halaq h-anawshim  
24 

Except only what had eaten the young men and the portion for the men  

ashr halkw et-y, Onr, Eshcol w-Mamre, hm y-qaw halaq-m. 

who went with me, Onaer, Eshcol and Mamre, them let have their portion. 

 

 

CHAPTER 15 

 

Ahr h-dbrim h-ela, hyh dbr Yhwh al Abrm b-mhazah 
1 

After the deeds of these, came Yahuuah declaring to Abram in a vision 

lamr: Al t-yrae Abrm, Anky maugaen l-k, sakar-k h-rbh  

saying: Not you fear Abram, I am a shield to you, your reward will abound 

mad. Wi-amr Abrm, Adonai Yhwh m-h t-tn 

mightily. 
2 

And answered Abram, Lord Yahuuah wherefrom will you give  

l-y w-anky hw-lk ariry? w-bn mshec byith-y,  

to me since I do go childless? but see a son of the caterer of my house, 

hwa Dmaesc, Elyaezr. Wi-amr Abrm, Hn, l-y 

Elyaezr, he of Damaesec.
 3 

Moreover said Abram, See, to me 

la nt-t-h zra: w-hnh, bn byith-y yauresh et-y. 

have you given no seed: but look, a lad in my house is inheriting from me. 

W-hnh, dbr Yhwh al-yw lamr, La y-yauresh-k ze, ky  
4
 Then note, declared Yahuuah to him saying, Not he will be your heir, but 

im ashr itsa m-mahi-k hwa y-yauresh-k. 

rather one coming out of your own body he will be your heir. 

W-yw-tsa etw h-huuts-h wi-amr, Yahabot na  
5
 And he brought him to the outside and said, Observe now  

h-shmim-h w-cipher h-kokaubim, im t-w-kla l-cipher  

toward the heavens and reckon the stars, if you will accomplish to number 

atm. W-y-amr l-w, K-h y-hyh zra-k. W-h-amen 

them. And he said to him, Even so will be your seed. 
6
 And he believed 

b-Yhwh, w-y-haushab-h l-w tsedec-h. W-y-amr 

in Yahuuah, and it was counted to him for righteousness. 
7
 Then he said 

al-yw: Any, Yhwh, ashr h-w-tsaut-yk m-Uaur Chasde-m, l-taaut  

to him: I, Yahuuah, who has so brought you out of Ur in Chaldea, to give 

l-k et h-erts h-zot l-reshet-h. W-y-amr, 

to you even the land which is this to secure it. 
8
 At that he said,    

           


